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República Tcheca 

(Checa)   

versus 

Tchéquia 

(Chéquia) 

10 milhões de habitantes 

78 866 km2 
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Ensino de Português na Rep. Tcheca  

5 

 

PRAGA  

  

České 
Budëjovice 

PILSEN 

 

Hradec Králové  

  

Olomouc 
Ostrava  

 Brno 

Bratislava  



6 

PAÍS   CIDADE INSTITUIÇÃO  
LP, Língua de 

Graduação 

LP, Língua 

Curricular 

Cursos Livres de Língua e Cultura Portuguesas / 

Culturas da CPLP da responsabilidade da Instituição 

Nº Estudantes / 

Formandos  TOTAL 

N.º de alunos em disciplinas efetivamente 

lecionadas pelo próprio em 2020/2021 

República 

Checa Praga Universidade Carolina 50 31 0 81 50 
República 

Checa Praga 

Soc. Cívica Lusofonia 

Aberta/ CLP 0 0 106 106 8 
República 

Checa Praga 

Academia Diplomática - 

MNE 0 0 7 7   
República 

Checa Praga 

Escolinha Portuguesa (pré-

primária) 0 0 27 27   
República 

Checa Praga Escola Superior Economia 0 22 0 22   

República 

Checa Brno 
Universidade de 

Masaryk 53 47 0 100   
República 

Checa Olomouc Universidade de Palacký 38 19 0 57   
República 

Checa Olomouc Faculdade de Medicina 0 17 0 17   
República 

Checa 

Hradec 

Kralové Universidade de H. Kralové 0 25 9 25   
República 

Checa Pilsen Obchodni akademie 0 0 5 5   
República 

Checa Pilsen Liceu Rokycany 0 0 9 9   
República 

Checa 

České 

Budějovice Univ. da Boémia Sul 0 16 0 16   
República 

Checa Ostrava Universidade da Silésia 0 8 9 17   
489 58 

 Brno 



Número dos alunos entre 1989 - 2020 
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Relações históricas tcheco-lusas 

Participação dos Boémios  

- 1578 –Alcácer-Quibir  

- Guerras contra a Espanha 

- Missões no Oriente  

- Culto de João de Nepomuceno (Joãozinho)  
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Václav Havel  

(1936 – 2011) 
(presidente 1989 - 2003)  
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Jorge Listopad (1921-

2017) 

Jorge Listopad -  foi  um escritor,  crítico,  

realizador,  encenador e professor português 

de origem checoslovaca (hoje checa)  que se 

naturalizou-se em Portugal  .  

Publicou as suas obras em checo, português 

e francês.  
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Alberto Vojtěch Frič 

(1882-1944)  

- etnógrafo checo  

- fez várias pesquisas na América 

latina e n Brasil  -  denominado 

pelos índios como Karaí Pukú 

(caçador alto),  ou pelos europeus 

como caçador dos catos - muitos 

catos levam o seu nome.   
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Notocactus fricii 
  

  

Lobivia fricii 
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Jan Antonín Baťa 

(1898 – 1965) 

- empresário fabricante de calçados 

nascido na República Tcheca radicado 

no Brasil.  

- irmão de Tomáš Baťa 

- o rei dos calçados.  

- Emigrou para o Brasil, onde fundou 

várias localidades, incluindo: 

Bataiporã, Bataguassu, Batatuba, 

Anaurilândia e Mariápolis.  
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 Bataiporã 
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Juscelino Kubitschek 

de Oliveira 

Bisavô materno  Jan Nepomuk Kubíček ,  chegou 

ao Bras i l  da  Boémia  por  vo l ta  do  ano de 1835,  

recebendo o  ape l ido  de João Alemão ,   

 

Jan Nepomuk Kubíček teve t rês  f i lhos ,  um 

de les  Augusto  El ias  Kubi tschek ,  pa i  da  Jú l ia  

Kub i tschek  e  avó de Jusce l ino .   

Out ro  f i lho , -João Nepomuceno Kubi tschek ,  fez  

car re i ra  po l í t ica ,  tendo chegado a  ocupar  os 

cargos  de senador estadual  const i tu inte  e 

v ice-governador  de Minas  Gera is  ent re  1894 e  

1898.  
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Juscelino Kubitschek a 

Batatuda mão, Júlia 

Kubitschek 



Vilém Flusser (1920 – 

1991) 

- f i lósofo tcheco-brasi leiro,  autodidata, 

durante a segunda guerra,  fugindo do 

nazismo, mudou-se para o Brasil,  

estabelecendo-se em São Paulo, onde 

atuou por cerca de 20 anos como 

professor de filosofia,  jornalista,  

conferencista e escritor. Suas obras 

foram traduzidas para diversos idiomas. 

-“Da língua portuguesa” /1960/  
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Inquérito - Julho 2021   

- Ensino superior  

- Univers idade de Masaryk em Brno  e  Univers idade Carol ina em Praga   

- survey.com 

- Estrutura:  

- motivação 

- problemas fonéticos e gramaticais 

- variedade preferida de português 
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Vilém Flusser  - Da Língua Portuguesa 

(1960, Revista de Filosofia Brasileira) 

3 fases  

 - 1ª fase - o barco l inguístico se aproxima das praias da nova terra 

- 2ª  fase - desembarcados, começamos a orientar-nos dentro do 

território e revelamos a engrenagem da língua  

- 3ª fase -  rara e preciosa – a nossa simpatia pela língua se 

transforma em amor  
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1ª fase 
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2ª fase 
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3ª fase 
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Dia Mundial da Língua Portuguesa 
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https://youtu.be/7trNUey0qRw 



MOTIVOS DE ESTUDOS 
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Classificação 

tipológica de 

línguas 
Vladimir Skalička 

(1909 – 1991)  
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línguas 

Isolantes  

(o chinês 
clássico) 

afixais 

Aglutinantes  

(língua turca) 

flexionais 

Sintéticas  

(línguas eslavas) 

Analíticas 

(línguas 
românicas) 

Polissintéticas  

(línguas maias) 
CONSTRUTOS IDEIAIS 

PROPRIEDADES DOMINANTES 



AFINIDADES 

• L ínguas FLEXIONAIS:  PALAVRAS PLURISSILÁBICAS  

• SISTEMA CONSONÂNTICO  

DIFERENÇAS 

-ACENTO: PT – NÃO FIXO,  CZ  -F IXO 

-SÍLABA: cz -NÚCLEO  V e C, ,  PT –  

SÓ V )  VLK, ČTVR -TEK 

-SISTEMA VOCÁLICO  

- quant idade em tcheco,  qual idade em 

português  
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CARATERÍSTICAS TIPOLÓGICAS 

FONÉTICO-FONOLÓGICAS 
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Sistema verbal  

28 

  expressão adverbial tempo verbal 

pt À(s) segunda(s)-feira(s)     - 

iteratividade 

Na segunda-feira               - 

pontualidade 

vou a Lisboa.  

vou a Lisboa.  

cz V pondělí 

V pondělí 

(po)jedu do Lisabonu. -  

pontualidade 

jezdím do Lisabonu.- 

iteratividade   



TCHECO 
PORTUGUÊS 
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Tempos absolutos e relativos 

p Pr f pr p f 

P+P P C F C 

IMPERFEITO 

perfeito  imperfeito 

ASPETO  



TCHECO 

Včera pršelo.  

Versus 

Včera zapršelo .  

PORTUGUÊS 

Ontem choveu 

Versus 

Ontem chovia 

 … e hoje, provavelmente, 

continua a chover…  

30 

Tempos verbais perfeito - imperfeito 



TCHECO 

1. být  

2.  Transi t iv idade:  

- ajudar + dat ivo ( lhe)  

- Perguntar  + geni t ivo (de)  

3.  Pessoa  

-(conjugação: tratamento – 2 ps. pl )  

PORTUGUÊS 

1. Ser x estar x haver  

2.  Transi t iv idade:  

 -  a judar + acusat ivo (o,a)  

-  Perguntar a alguém 

3. Pessoa 

 -  t ratamento por o senhor/a senhora 

– 2 ps.pl)  
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Outras diferenças 



Produção da fala  

32 

0 

2 

4 

6 

8 

10 

12 

qualidade 
vocálica 

nasalidade união das 
palavras 

acento diferenças 
diatópicas 

entoação combinatórias 
consonânticas 

8 
7 

4 4 
3 

1 1 

3 

3 

2 2 
3 

0 0 

2021 

Brno Praha 



TCHECO 
PORTUGUÊS  

33 

Sistema vocálico   

 ε = aberto versus e = fechado 

papá  

(está a papar 

coloquial)  

 

 pápá  

(adeus, inf.) 

i: = longo versus i = curto 

http://www.google.cz/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0CAcQjRxqFQoTCJCy9YKhssgCFUfYGgoddsIPGw&url=http://oblogdoabelha.blogspot.com/2014/01/211-portal-luis-nassif-de-hoje.html&psig=AFQjCNEysAZWHzbqLBmwXDBoS4ZB0a5_wQ&ust=1444372438029575


Qualidade vocálica  

 (dědeček) avó – avô (babička) 

este – esta 

mo lho x mO lho 

encerro (subst.) x encErro (verbo)  

seco (adj.) x sEco (verbo) 
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suplemento errado  

Qualidade  aberta  - substituída pela 

quantidade 

 

Problema:  

A quantidade = fechamento do ângulo 

maxilar  

35 



Problema de nasalidade 

lã x lá 

vim x vi 

 som x só 

pão x pau 

queijo x caju  

 36 



TCHECO 

Slavíme narozeniny .   

duas palavras = dois espaços: 

 /Slavíme/narozeniny/.  

  

PORTUGUÊS 

Festejamos o aniversário .    

três espaços intertónicos  

 /Feste/jamos o aniver/sário/  

37 

Acento  

jamos o 

aniver 



Perceção 
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Produção escrita 
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Variedades preferidas 
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Obrigada pela atenção! 

 

Děkuji za pozornost.  
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